
Неважно, насколько нетерпеливым выглядел Фэн Линг, босс все решил. Он махнул рукой:
"Ладно, идите в класс. Я ухожу".

С этими словами он повернулся и ускользнул.

Фэн Линг сдерживала свой гнев, не обращая внимания на мужчину рядом с ней, и смотрела на
Чэнь Бэйцина, который все еще выглядел непримиримым. "Поторопись и иди в класс!"

Видя, что она в плохом настроении и в плохой форме, Чэнь Бэйцин подавил свой гнев, и под
любопытными взглядами других студентов, он тайно сжал кулаки и вошел в толпу студентов с
вытянутым лицом.

Студенты приготовились к уроку, и в классе снова стало тихо.

Фенг Линг стоял на месте и смотрел на Ли Наньхэна.

Стоя на месте, он тоже посмотрел на нее и холодно поднял брови.

Фэн Линг бросила на него свирепый взгляд и сказала: "Что ты смотришь? Думаешь, легко быть
моим помощником? Думаешь, тебе заплатят за то, что ты будешь стоять и смотреть на меня, но
ничего не делать?".

Мужчина слабо улыбнулся ей. "Так что же тренер Линг хочет, чтобы я сделал сейчас?"

"Исправляйте их позы! А я посижу здесь и отдохну", - холодно сказала Фэн Линг.

Услышав ее властный тон, Ли Наньхэн поднял брови и улыбнулся. "Хорошо."

Затем он вошел в класс.

Глядя ему в спину, Фэн Линг подняла голову и беспомощно закатила глаза к потолку.

Затем, через несколько минут, Фэн Линг услышала крики некоторых учеников, которые
обычно плохо учились.

Она могла представить, что происходит внутри.

"Ах, будьте помягче, вы всего лишь помощник тренера Линг и новичок здесь. Ты действительно
знаешь, как нас учить? Ай, больно!"

Услышав крики изнутри, Фэн Линг закрыла глаза.

Она не знала, повезло или не повезло этим ученикам, что Ли Наньхэн сам их учил...

В конце концов, большинство ее навыков были получены на Базе XI, и многие из них были
преподаны им.

Этот "новичок" был буквально учителем их учителя.

"Аххх, боже мой, мои кости сейчас сломаются...

"Будь нежен! Помогите... Тренер Линг, помогите..."

"Ахххх, помогите..."



После половины урока ученики поняли, что тренер Линг, которого они всегда считали суровым
и строгим, был почти ангелом по сравнению с новым помощником тренера!

Новый тренер был дьяволом!

Когда Фэн Линг почувствовала себя лучше, она встала и пошла внутрь, только чтобы увидеть,
что ученики отжимаются на земле с отчаянным видом. Они делали такие позы, которые
выглядели просто, но заставляли обычных людей дрожать в течение 30 секунд.

Казалось, что эти студенты...

занимались этим более пяти минут. Это было точно так же, как в тот раз, когда Ли Наньхэн
вытащил ее на тренировку дьявола посреди ночи.

Особенно Чэнь Бэйцин, которая подозревала, кто такой Ли Наньхэн. Не только женщины были
чувствительны, иногда мужчины были еще более чувствительны к определенным вещам. Он
чувствовал, что этот новый помощник тренера был очень холоден и враждебен по отношению к
нему.

Это было действительно жестоко - делать эти позы в течение пяти минут, и некоторые люди не
могли удержаться и уже падали на землю.

А для Чэнь Бэйцина это было еще более жестоко. Ли Наньхэн стоял в полуметре от него и
пинал его ногой. "Выпрямись! Выпрямись! Не сгибай колени. Выпрямись! Ты слышал меня? Не
тряси руками. Ты дрожишь?! Ну же, ты же мужчина!"

Чэнь Бэйцин скрежетал зубами и уже собирался выйти из себя, но тут он вдруг мельком
взглянул на Фэн Лина, стоявшего у двери, и продолжил сохранять позу. Хотя он ничего не
сказал, пот на его лбу показал, как сильно он старался.

"Ли Наньхэн, выходи", - холодно сказала Фэн Линг.

Ли Наньхэн оглянулся на нее и равнодушно спросил: "В чем дело? Вы недовольны моими
методами обучения, тренер Линг?".

"Нет, просто выйди. Нам нужно поговорить". Фэн Линг развернулась и пошла к скамейке за
пределами класса.

Ли Наньхэн не двигался. Уголком глаза он посмотрел на Чэнь Бэйцина, который расслабил
ногу.

Он тут же сильно пнул его ногой, и Чэнь Бэйцин упал на землю от боли и уставился на него.
"Ты..."

"Твоя поза нестандартна. Сделай это еще раз!" Ли Наньхэн холодно посмотрел на него и
отвернулся.

Увидев, что высокая фигура уходит, остальные ученики повернулись и с сочувствием
посмотрели на Чэнь Бэйцина, которого новый тренер явно ненавидел.

"Кхм, ну, Бэйцин, ты в порядке?"

Чэнь Бэйцин поднялся с земли и посмотрел на свою ногу, которая была почти сломана ударом
Ли Наньхэна. После небольшой паузы он наклонился, чтобы продолжить выполнять позы.



Но когда он наклонился и положил руки на землю, он выглянул и увидел, что Ли Наньхэн уже
вышел, он не мог не выругаться: "Черт...".

Как будто почувствовав за собой враждебный взгляд, Ли Наньхэн вдруг оглянулся, когда
выходил из класса, и его взгляд случайно встретился со взглядом Чэнь Бэйцина. Они молча и
вызывающе смотрели друг на друга.

Ли Наньхэн засунул руку в карман брюк, холодно фыркнул и ушел.

Когда он вышел из класса, он увидел Фэн Линг, которая ждала его в нескольких метрах от
него.

Но она выглядела такой серьезной, что он знал, что она не скажет ничего хорошего.

http://tl.rulate.ru/book/29657/2091326


